
справа бобер
слева горностай

Возвращение к себе, к соб-
ственной идентичности за-
частую оказывается связано 
с землей: именно она прини-
мает лирическую героиню и 
боль каждого, именно в  ней 
остается искалеченное слабое 
человеческое тело:

земля говорит:
я укрою и обниму

гудение пульс
чёрная нутряная земля
изнанка тела
каждой сестре сестра
наш шелестящий голос
будет твоим навсегда
единственное
тело
остаётся

Единение с  землей  — это 
вместе с тем и единение с язы-
ком, превращение в язык.

Егана Джаббарова

ют угрозы, скорее являют со-
бой молчаливых свидетелей 
времени, в случае с текстом 
«кошка мгновенно выворачи-
вается наизнанку» это еще и 
собеседник. Реальность пред-
стает как сказочное простран-
ство, в том числе и благодаря 
всем живым существам:

черное небо оборачивается
волком лисой назад

бьются звери в руках
щука в моих висках

Роман журналиста
Любовь Соколова. Последние. — Пермь: «Траектория», 2017

Роман «Последние» — вто-
рая художественная книга 
Любови Соколовой, но назвать 
автора «молодым писателем» 
язык не повернётся: читаю-
щая Пермь давно и хорошо 
знает её по многочисленным 
газетным и журнальным ма-
териалам. Подобно многим 
коллегам, в журналистику Со-
колова пришла не с филфака; 
почему-то среди пермских 
журналистов довольно мно-

го людей с  инженерным и 
медицинским образованием. 
Любовь Соколова  — как раз 
из тех, кто переквалифици-
ровался из просто инженеров 
в  «инженера человеческих 
душ». Это важно, потому что 
сейчас, дозрев до писатель-
ства, она активно опирается 
на свой личный опыт — и за-
водской технический, и жур-
налистский. Вообще, слова 
«профессиональный журна-
лист» очень многое объяс-
няют, когда речь идёт о про-
зе Соколовой.

Её первая книга — сборник 
рассказов «Записки взрослой 
женщины»  — уже радовала 
читателя крепкой зрелостью 
художественного текста, не-
современной интеллигентно-
стью — при этом без всякой 
старомодности — и лёгким на-
лётом ностальгичности (речь 
шла о  студенческих годах 

автора, увлечении туризмом 
и первом опыте работы на 
заводе), сглаженной замеча-
тельной иронией и чувством 
юмора как по отношению 
к советской реальности, так и 
по отношению к самой себе. 
Эта взвешенность, соразмер-
ность разнонаправленных 
начал, красивая и гармонич-
ная «сумма векторов», когда 
нигде нет пережимов и пере-
хлёстов, когда сентименталь-
ность, пафос, ирония, здравый 
смысл, мягкость и жёсткость 
дополняют друг друга в  пра-
вильно отмеренных дозах  — 
очень обаятельное качество 
начинающего писателя, кото-
рое обычно приходит лишь 
вместе со зрелостью твор-
чества.

Новая книга «Последние» 
отличается теми же качествами, 
ещё более выраженными, ведь 
на сей раз речь идёт не о сбор- К
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нике рассказов, а  о  большом 
романе, почти эпопее: 460 
полновесных страниц, дей-
ствие охватывает промежуток 
времени от Октябрьской ре-
волюции до миллениума, 39 
персонажей с именами и судь-
бами, Урал, Санкт-Петербург, 
Германия…

Такой географический и 
исторический разброс в  со-
четании с  жанром романа 
обязывает. Речь в  книге идёт 
о  судьбе семьи российских 
немцев, и здесь, в отличие от 
автобиографических расска-
зов, Любовь Соколова никак 
не могла положиться лишь 
на личный опыт: нужно было 
сделать большое «домашнее 
задание», и писательница его 
сделала. Устройство традици-
онной усадьбы российских 
немцев и уклад жизни в  до-
революционной немецкой 
слободе, передвижение крас-
ных и белых войск на севере 
Пермской губернии зимой 
1918/19 года, топография 
Дюссельдорфа, святочные га-
дания в уральской деревне и 
быт охранников  ГУЛАГа — мно-
жество специальных знаний 
потребовалось для написа-
ния романа, и чувствуется, что 
автор немало времени про-
вёл в  архивах и тщательно 
подбирал консультантов. Эта 
фактурность, наполненность 
жизненными деталями — отли-
чительная черта «романа жур-
налиста»: видна, как говорит 
сама Любовь Соколова, «при-
вычка работать с фактами», а 
также любовь к достоверности, 
к подлинности и подробности 
фактуры, которая непременно 
присуща качественной журна-
листике.

ХХ век, по словам Соколо-
вой, богат фактами — самыми 
разнообразными, «вплоть до 
невероятных». Невероятное 
в  книге, разумеется, присут-
ствует: вряд ли какой-то боль-
шой роман XXI века может 
обойтись совсем уж без фан-
тастики или мистики. Сама 
писательница говорит, что её 
любимая глава — о девичьих 
гаданиях. Она действительно 
радует читателя: тут и родной 
прикамский колорит, и на-
стоящее святочное волшеб-
ство, и совершенно лубочный, 
посконный такой юмор. И  — 
главное — всё, что нагадали, 
сбывается, но сбывается во-
все не так, как мечталось де-
вушкам. Судьба, как обычно, 
лукава.

Тема российских немцев 
появилась ещё в  «Записках 
взрослой женщины»: Любовь 
Соколова родом из Красно-
камска, где таких жителей 
в  советское время было до-
вольно много, и ещё в школь-
ные годы она близко обща-
лась с ними и прониклась их 
судьбами. Главное, наверное, 
достоинство этой прозы  — 
в  умении заразить читателя 
этой проникновенностью, пе-
редать через слова, буквы и 
знаки препинания искреннее 
чувство, которое автор испы-
тывает по отношению к своим 
героям.

Впрочем, пермскому чита-
телю по определению будут 
близки эти герои и связанные 
с ними события: «Последние» 
проникнуты «пермскостью», 
наполнены названиями, име-
нами и событиями, которые 
не могут оставить пермяка 
равнодушным.

То, что роман называется 
«Последние», связано с  при-
ведённой в  книге коми-пер-
мяцкой легендой о царе Коре 
и птице Рык: когда наступает 
конец времён, надо позвать 
птицу Рык, и она спасёт по-
следних людей — укроет их 
своими крыльями и унесёт 
в  безопасное место. Но кого 
именно спасёт, кого унесёт? 
Птица Рык сама выбирает, и 
вовсе не обязательно спасён-
ные окажутся праведника-
ми, а погибшие грешниками. 
Может оказаться и наобо-
рот — выбор птицы Рык неис-
поведим.

Эту легенду, так и дышащую 
аутентичностью, Любовь Со-
колова узнала из дореволю-
ционного сборника «чердын-
ских преданий», изданного 
этнографом Каллистратом 
Фалалеевичем Жаковым. Не-
зримо присутствуют в книге и 
другие знатоки прикамского 
фольклора: так, песню о  де-
ревне Фадиной поведал писа-
тельнице профессор Георгий 
Чагин, уроженец окрестно-
стей той самой деревни. Со-
бытия «Последних», связан-
ные с Гражданской войной на 
севере Прикамья, переклика-
ются с  главами книги Чагина 
«Колва. Чусовское. Печора. От 
1917 до 1940 года» — второго 
тома opus magnum незабвен-
ного профессора, посвящён-
ного его малой родине.

«Последние»  — семейная 
сага, рассказывающая о судь-
бе нескольких поколений и 
нескольких ветвей семьи 
Бауэров-Эргардов. Их пред-
ки прибыли в  Россию ещё 
во времена Екатерины II и 
жили привычным укладом, 



поражая русских соседей ак-
куратностью и справностью 
хозяйства; а тут  — мировая 
война, революция, репрессии, 
снова война… Понятно, что 
родственники разлетелись по 
миру, с болью разрывая кров-
ные связи.

Основным источником ин-
формации для Любови Со-
коловой послужили мемуары 
советского немца Якова Фоге-
ля, однако он — не единствен-
ный прототип главного героя, 
их как минимум двое. Ещё 
один источник вдохновения — 
судьба семьи мужа писатель-
ницы Бориса Соколова, дед 
которого был жившим в  Рос-
сии китайским коммунистом и, 
разумеется, сгинул в  период 
репрессий. Любовь Соколова 
посвятила книгу мужу, и это 
многое говорит и о чете Соко-
ловых, и об авторском пони-
мании семейных ценностей.

Как и положено большо-
му многофигурному роману, 
герои в  процессе написания 
книги проявляли своеволие, 
некоторые вообще явились 
в  текст незваными. Есть и ге-
рои, которые сохранили свои 
реальные имена — например, 
Роман Аликин, который появ-
ляется в  тексте три раза. Это 
младший брат бабушки пи-
сательницы, который пропал 
на войне без вести. Осталось 
только это имя, и теперь оно 
запечатлено — не на памятни-
ке, так хоть в романе.

Если попытаться обозначить 
вкратце, о  чём эта книга, по-
лучится классический для ли-
тературы ХХ века конфликт — 
разрыв родственных связей, 
когда единоутробные братья, 
не зная друг друга, оказыва-
ются по разные стороны смер-
тельной границы: один — па-
лач, другой — жертва. И, само 

собой, обратный процесс  — 
поиск корней, поиск родства, 
поиск новой братской любви. 
Это, конечно, не хэппи-энд, но 
свет и надежда.

В книге есть всё, что долж-
но быть в  большом романе: 
характеры, судьбы, история 
и география; своеобразный 
язык, интеллигентный юмор, 
удивительная лёгкость пера, 
которая делает роман очень 
читабельным. И  есть то, что 
сама Любовь Соколова счи-
тает непременным атрибутом 
этого жанра, — любовь. Прав-
да, любовь писательница по-
нимает своеобразно: «Ро-
ман — всегда о  любви. И  не 
только о  любви гражданина 
к Родине, но и о любви Роди-
ны к гражданину. Это случает-
ся редко, и в моей книге так 
и не случилось».

Юлия Баталина

Свести несводимое
Нина Горланова. В детские края: книга стихотворений. — СПб: «ФормаТ», 2018

Когда общаешься с Ниной 
Горлановой, внимаешь ею 
транс лируемым словесным 
фигурам, поражаешься тому, 
сколько бед и забот может 
сразу свалиться на одного че-
ловека. Одну частица космоса. 
Которая от всего этого должна 
просто взорваться. Разлететь-
ся на триста кусков в разные 
стороны. Пока она отдавалась 
прозе  — так и было. Быт, тя-
жёлый — давящий — угнетаю-
щий быт не давал быть. Собой, 
писателем, человеком. Быт 

вёл за собой, тыкал корявым 
пальцем с  обгрызенным ног-
тем в белые листы ещё не ом-
рачённой бумаги и требовал: 
«Эй, ты, пиши сюда! Пиши обо 
мне! Остальное несуществен-
но!» Некоторые утверждают, 
что горлановская проза пред-
ставляет запись реальных со-
бытий и некоторого количе-
ства разговоров: «А вот это я 
сказала… А тут у него такая ре-
плика была… А потом мы ещё 
выпили…» В общем, репортаж 
с петлёй быта на шее.

Затем появились картинки. 
Писательница стала создавать 
акварельки-гуаши-маслёнки 
вроде бы самого бесхитрост-
ного вида. Они поражали и 
сами по себе и, особенно, — 
рядом с  прозой того же ав-
тора. Поражали лёгкостью, 
воздушностью, летучестью. 
Мир в  них отражался не 
бытовой, а чудесный. Рыбы 
(огромное количество самых 
разных цветов-оттенков-раз-
меров) были не теми рыбами 
из захудалых провинциаль- К
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